1 Mittente . - Lettera di vettura infernazionale 05, gros
. porto &
*\{\*_\q’j’ A\ MAGNA sotfomessa, nonostante
~ qualunque clausula
HEN GETRAG N 8 9 contraria alle convenzione
Via dei Ciclamini 4 2084 relativ;zt ai c;mrmt:o dit p
70026 MOdugno (Bari) i‘l‘ﬂ.i‘pl.? o internazionale di
tradn
Partita IVA 04836850728 LS54 Py e
2 Destinatario 16 Trasportatore /
‘_ Renault LKW / RIZZI
Stab.di Revoz NovoMesto Via degli Orafi, 12
BELOKRANJSKA CESTA 4 ftgfyze MODUGNO
Si-8000 NOVO MESTO
SLOVENIA IDEM
3 Luogo pn.zvisto per la consegna 17 Trasportatori successivi
Stab.di Revoz NovoMesto
BELOKRANJSKA CESTA 4
SI-8000 NOVO MESTO
SLOVENIA
4 Luoage e data della presa 78 Riserve ed osservazioni del trasporiatere
I Na dei Ciclamini, 4
/0026 Modugno (Bari) 16/01/2019
ltalia
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
§ Documnend allegati Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity Packaging list Peso lordo
4035237 L31NNA4R 320102290R 40 PZ 5 RACKROSA REV 3295,6
~™7
Classe Cifra Lettera ADR* 5 co ”i 329 5,60 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per Il pagamento del nolo Suldo
Y O Franco O Assegnato Maggiorazionl
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - ltalia 16/01/2019 15 Rimborso

22 Firma e timbro del mittente

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

R GETRAG

23 Firma e timpro del i

o

Tipo mezzo

o

Tarpa mezzo

EAB45NS

Luoge

Bilico

24 Merce riceviita

Data

Firmae e imbro del destinatario

When performing trausport activities, the carrier is obliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especially those related fo the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr, 285 and following amendments: art. 61- dimenstanal tolerance; art. 164- placing the load on the vehivles; art. 174 ~driving duration of the vehicles. The activities of
leading of the goods and disiribution of the foad on the exles Is to be borne exclusively By the carrler wiich must make sqre they are safely fastened by means of specific belts andlor straps

and everything refuted 1o road transport according to the safefy rules provided. Particularly, the carrier Is obliged to check personally that the goeds are loaded in sucl a way fo affer the

wmaximum safety during transportation; moreover it does not have to exceed any welght limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not linble for any fallure lo

comply with the instructions, with expliclt obligation to indemni{fy the Cnustomer and/or the Reciplent against any penally received for the non-compliance with the law and except for the

repetition for additlonal payments,
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